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ELANİ‐RƏSMİ
[RƏSMİ ELAN]

Acil ehtiyacat [ehtiyaclar] və istimdad [kömǝk istǝmǝk] üçün
telefonla gündüzləri 25‐80, gecələri 6‐23 nömrǝli Polis Müfəttişi‐
Ümumiliyinə [Baş Polis Müfǝttişliyinǝ] müraciət ediniz.

ŞURAYİ‐MİLLİ 
HEYƏTİ‐İDARƏSİ

Müvəqqətən Bələdiyyə (Dum[a]) dairəsində ikinci qatda müza‐
kirə salonu yanında vaqe xüsusi odada bulunur. 

Şurayi‐Milli rəyasəti ilə işi olanlar hər gün səhər saat 11‐dən 1‐ə
qədər və axşam 5‐dən 7‐yə kimi müraciət edə bilərlər. 

726   3‐1

ELAN

Bakı İkinci zükur [oğlanlar] gimnaziyası cǝnbindǝ [nǝzdindǝ]
kamilən milliləşmiş əlifba şöbəsi açılır. Bu şöbəyə daxil olan çocuqlar
türkcǝ təlim alacaqlar. Əhalinin nəzəri‐etinası bu milliləşmiş əlifba
şöbəsinə cəlb olunaraq, uşaqlarını qeyd etdirəcəklərinə ümid ediriz.
Qeyd etdirmək istəyənlər məktəbin dəftərxanasına müraciət edə
bilərlər.  
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ELANİ‐RƏSMİ
[RƏSMİ ELAN]

Polis Müfəttişi‐Ümumiliyindən
1. Əvvəlcə dəxi elan olunduğu üzrə qadın, erkək, bilcümlə [bütün]

erməni əhalinin Tiflis, İrǝvan və sair hər hangi məmaliki‐xariciyyəyə
[xarici mǝmlǝkǝ‐tǝ] əzimətləri [gedişlǝri] tamamən sərbəstdir.

2. Əzimət edəcəklər səyahət vərəqələrini almaq üzrə Polis
Müfəttişi‐Ümumiliyinə müraciət edəcəklərdir.

3. İşbu əsər tarixi‐elandan [elan tarixindǝn] etibarən beş gün
Bakıda müntəşir [nǝşr olunan] bilümum [bütün] qəzetǝlərlə nəşr
ediləcəkdir.

ELANİ‐RƏSMİ
Polis Müfəttişi‐Ümumiliyindən 

Keçǝn Türk‐Rus müharibǝsindǝ Ərzurum vǝ hǝvalisindǝn
[ǝtrafından] tutulan müsǝlman qadın vǝ çocuqları Bakıya gǝtirilǝrǝk
para müqabilindǝ heyvanlar kimi satıldığı vǝ ya sabiq rus hökumǝti‐
imperatoriyǝsi tǝrǝfindǝn arzu edǝn ǝşxasa [şǝxslǝrǝ] verildiyi ǝldǝ
edilǝn iki müsǝlman çocuğunun  ifadǝsi üzǝrinǝ yapılan tǝhqiqat
nǝticǝsindǝn anlaşılmışdır. 

Bu kimi müsǝlman çocuqlardan hǝr kimdǝ var isǝ Polis Müfǝttişi‐
Ümumiliyinǝ tǝslim etmǝlǝri vǝ ǝks tǝqdirdǝ bu kimilǝrin çocuq
ticarǝti yapan canilǝr kimi dǝrdǝst [tutularaq] vǝ tǝcziyǝ edilǝcǝklǝri
[cǝzalandırılacaqları] vaqe olan ǝmri‐mǝxsus [xüsusi ǝmr] üzǝrinǝ
elan olunur. 
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Salyan qışlasındakı [kazarmasındakı] əsgərlərimiz üçün döşək,
yorğan, yastıq, kravat, pamuqlu kaftan, corab kimi əşyaya ehtiyac pək
artıqdır. Bu xüsusda əsgər sevən və istəyən əhalinin də müavinətini
[kömǝyini] rica edirik. Bu kimi əşyadan verə biləcəklərin Salyan
qışlasındakı Azərbaycan Alay Komandanlığına məlumat vermələri və
bu işə camaatın öz aralarında köməkçi dəstələri qayıraraq böyük
yardımda bulunmaları təvəqqe olunur. Yardımda bulunacaqların
isimləri ilə verdikləri əşya qəzetǝlərlə xalqa elan ediləcəkdir. 

İkinci Azərbaycan Firqəsi [diviziyası] ləvazim rəisi: 
Binbaşı Nuri

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ

Almaniyadan verilən rəsmi xəbərlərdə deyilir ki, Vilhelm təxti‐
səltənətindən əl çəkməyi təhtiqərara almışdır. Fransa qəzetǝlərində
tarixi bir şura [iclas] vaqe olduğu haqqında yazılan rəsmi xəbərlər
almanlar tərəfindən verilmişdir. Erule‐Girxer kanslerə xəbər ver‐
mişdir ki, Müttəfiqlər mütarikə şəraitini [atǝşkǝs şǝrtlǝrini] təslim
etdikdə 72 saat müddətində müsbət və ya mənfi cavab verilməsini
tələb etmişlərdir. Bu müddət bazar ertəsi saat 11‐də tamam olur.
Erule‐Girxer axırıncı düsturüləməl [tǝlimatnamǝ] təfsilatının
mümkün qədər tezliklə göndərilməsini xahiş etmişdir. Bu qərarla
hal‐hazırda düsturüləməl gözlənilir. 

Kansler tərəfindən məmaliki‐əcnəbiyyədə [ǝcnǝbi ölkǝlǝrdǝ]
yaşayan almanlara müraciətən nəşr edilən intibahnamənin [tǝbliğat
vǝrǝqǝsinin] məzmununu haiz olan [ehtiva edǝn] axırıncı rəsmi
xəbər daha da əhəmiyyətlidir. Bu intibahnamədə deyilir ki, axır
dəqiqəyə qədər alman əsgərləri öz vətənlərini qəhrəmananə bir su‐
rətdə müdafiə etmişlərdir. Lakin müharibənin beşinci sənəsi axır‐
larında Almaniya müttəfiqləri onu yalnız buraxmışlardır. Almaniya
Hökuməti gəldikcə artmaqda olan düşmənlərlə mübarizə edə
bilmək imkanından məhrum olmuşdur. Eyni zamanda matroslar və
əsgərlər arasında qalxmış olan üsyan davam edib, bütün donanmaya
sirayət etməkdədir. Hagen, Vilhelmshafen və Kukshafendǝn alınan
üsyan xəbərləri təyid olunmaqdadır [tǝsdiqlǝnmǝkdǝdir]. Berlində
Libknext tərəfindən Saldat Şurası vücuda gətirilmişdir.

“Şlezviq” alman təlimat gəmisi, [üsyan] zamanında qaçan 200
kadeti və 130 nəfər matrosu Kildən Danimarka limanı Marstala gətir‐
mişdir. Reyxstaqın hamı sosialist [üzvlǝri] Vilhelmin və kronprinsin
təxti‐səltənətdən əl çəkməsini tezliklə... (teleqrafın burası yarımçıq
qalmışdır) Əks surətdə Reyxstaqın hamı üzvləri və sosialistlər istefa
verəcəklərini bildirmişlərdir.

Fransa telsiz teleqrafının verdiyi xəbərə görə, almanların qüvvəsi
sındırılmışdır. Müttəfiqlərin hücumu o dərəcə şiddətli və təcilidir ki,
bütün xəbərləri verməyə fürsət yoxdur. Almanların geri çəkilməsi
pərakəndəlik surətini almışdır. Müttəfiqlərin cəbhəsi Turnedən
Mons, Moböj və Le‐Katleyǝ qədərdir. Alman vəkilləri
[nümayǝndǝlǝri] fransız Baş Ərkani‐Hərbinə [Baş Qǝrargahına]
gəlib, əməliyyati‐hərbiyyənin [hǝrbi ǝmǝliyyatların] dayandırıl‐
masını tələb etmişlərdir. Onların bu tələbatı rədd [edilmiş] və [onlar]
mütarikə şəraiti ilə aşina [tanış] edilmişlərdir. Vəkillər alman ərkani‐
hərbinə [qǝrargahına] mürəxxəs [nümayǝndǝ] göndərilməsinə icazə
verilməsini xahiş etmişlərdir. Bu barədə onlara 72 saat möhlət ver‐
ilmişdir. Möhlət bazar ertəsi səhər saat 11‐də qurtarır.

Kopenhaqdan xəbər verirlər ki, Kildə üsyan başlanmışdır. Saldat
və Matros Şurası hamı hərbi gəmiləri və limanı ələ almışdır. Alman
mətbuatı bu hadisələri gizlətməyib, cəmi paraxodların qırmızı
bayraqlar altında seyr etdiklərini əlavə edir. Zavod və fabrikalarda
tətil davam etməkdədir. Asayiş və intizam xələldar edilməsi [pozul‐
ması] ittifaqları [halları] vüqu bulmaqdadır. İğişaş və üsyan
Hamburq, Flensburq, Altona, Kukshafen və Vilhelmshafen şəhər‐
lərinə sirayət etmişdir.

İMPERATOR KARLIN MANİFESTİ 

Avstriya imperatoru Karl Avstriyada üsuli‐idarənin monarxiyadan
federasyona təbdili [dǝyişdirilmǝsi] və millətlərə milli və məhəlli
[yerli] muxtariyyət verilməsi haqqında böylə bir manifest vermişdir:

“Mənim sadiq Avstriya millətlərimə! Mənim taxta cülusum [çıx‐
mağım] günündən etibarən yeganə qayeyi‐amalım [mǝqsǝdim] o
olmuşdur ki, millətlərim üçün sülh və müsaliməti [ǝmin‐amanlığı]
bulmaqla, onların milli mənliyinin nəşvünümasını [tǝrǝqqisini], iqti‐
sadi və ruhani [mǝnǝvi] cəhətlərini təmin etməyə müvəffəq olum.
Sülh və müsaliməti müdhiş Cahan müharibəsi xələldar etdiyi [poz‐
duğu] vaxt vətənimizin şəci [şücaǝtli] övladları qəhrəmananə bir
surətdə aclıq və başqa əzanı [ǝziyyǝtlǝri] qəbul ilə vətənlərini
müdafiə və mühafizə edirdilər. 

Müharibənin ağır qurbanları bizdən ötrü şərəfli sülh əqdini
[imzalanmasını] təmin etməlidir. Bundan ötrü də vətənimizi itminan‐
lı əsaslar [tǝtminkar prinsiplǝr] üzərinə bina etmək lüzumu
görülmüşdür. Avstriya millətlərinin istədiyi kimi məmləkət idarəsi
təşkili lazım gəlmişdir. Mən millətlərim istədiyi ilə işbu məsələni
Müttəfiqlər tərəfindən sülh şəraiti [şǝrtlǝri] kimi təklif edilən tərzdə
həll etməyi təhtiqərara aldım. 

Avstriya ölkəsi, millətlərin ixtiyarı ilə dövlətlər ittifaqı [fed‐
erasiyası] şəklində olmalıdır. Hər bir millət işbu ittifaqda xüsusi mux‐
tariyyətə malikdir. Triest şəhəri, nahiyəsi ilə bərabər, əhalisinin
arzusuna görə xüsusi bir şəkil alır. İşbu yeni tərzi‐idarə müqəddəs
Macar ərazisi tamamiyyətini  xələldar etmədiyindən naşi
[bütövlüyünü pozmadığı üçün], bütün xüsusi millətlər hakimiyyətinə
zidd deyildir. Fəqət hər bir yerdə ümumiyyətə aid məsail [mǝsǝlǝlǝr]
həllindən ötrü işbu hökumətlər mərkəzi hökumətdən istifadə etmə‐
lidirlər. İttihad [birlǝşmǝk], xüsusən böyük miqyasdakı məsələlər
həlli və müharibədən dolayı baş qalxızmış irticanın bərtərəf
edilməsindən [aradan qaldırılmasından] ötrü əlzəmdir [vacibdir].
İşbu qərarlar həqiqi qüvvəyə malik olana qədər, şimdiki müəssisələr
müvəqqəti olaraq fəaliyyətdə davam edǝ bilǝcǝklǝrdir. 

Hökumətimə əmr verilmişdir ki, Avstriyanı yeni əsaslar üzərində
qurmaqdan ötrü fəaliyyətdə bulunsun. Bütün istiqlaliyyət tərəfdarı
millətlərdən rica edirəm ki, işbu məsələ həllində Hökumətimizə milli
şuralar vasitəsilə müavinətdə [yardımda] bulunsunlar. 

İşbu şuralar Reyxsratın milli nümayəndələrindən [müxtǝlif mil‐
lǝtlǝrǝ mǝnsub olan Reyxsrat üzvlǝrindǝn] təşkil edilərək fəaliyyətə
başlayacaqdır. Böyləliklə mənim vətənim müdhiş müharibədən mil‐
lətlər ittifaqı ilə çıxacaqdır. 

Allah bizim zəhmətimizi qəbul etməklə, sülh məsələsinin mil‐
lətlərimizi bəxtiyar etməsinə müvəffəqiyyət versin.”

BALFURUN NİTQİ

Balfur Parlamanda ümumi tərksilah məsələsindən bəhslə, öz
nitqində demişdir: 

“Hal‐hazırda o dövlət tərksilah edə bilər ki, heç bir düşməndən
qorxusu olmaya. Beynəlmiləl qətnamə həyata tətbiq edilib araya çıx‐
madıqca, işbu tilsimdən çıxmaq qeyrimümkün olacaqdır. Məqsədə
nail olmaqdan ötrü bütün millətlər tərksilah lüzumunu anlamalıdır‐
lar. Mən ixtilaflı məsələlərin münsiflər məhkəməsi vasitəsilə həll
edilməsinə inanıram. Fəqət sülh istəməyən bir məmləkəti münsiflər
məhkəməsini qəbula məcbur etmək müşküldür.

Almaniya sülh əqdinə [imzalanmasına] razılıq verirdi. Əfkari‐
ümumiyyə [ictimai rǝy] və Almaniya millətinin Almaniya
Hökumətinǝ münsiflər məhkəməsi qətnaməsini qəbul etdirəcəyinə
ümid bağlamaq olar. Mən inanmıram ki, əfkari‐ümumiyyə ixtilaflı
məsələlərin silah gücü ilə həll edilməsini istəsin. Mǝmafih [bununla
belǝ], mədəniyyəti [mǝdǝni dǝyǝrlǝri] mühafizə etməkdən ötrü
lazımı tədabiri ittixaz etməlidir [tǝdbirlǝr görmǝk lazımdır]. 

Ümumi tərksilah məsələsini yalnız Etilaf [Antanta] hökumətləri
qələbəsi ilə həll etmək mümkün olacaqdır. Bizim məramnaməmizin
bircə maddəsindən dönmək, milli mənafeyimizlə ümumi sülh
qarşısında cinayət etmək kimi tələqqi etdirilǝcǝkdir [qiymǝtlǝndi‐
rilǝcǝkdir].”

Balfurun nitqi haqqında bitərəf mətbuat 
Felemenk mətbuatı Lansdaunun məktubu münasibətilə İngiltərə

mətbuatını sülh əleyhinə qalxışdığı üçün tənqid edir.  
Balfurun nitqində sülhün Etilaf dövlətləri qələbəsində görülməsi

nöqtəsinə gəldikdə, “H.”  qəzetəsi deyir ki: 
“Lloyd Corcun böylə təhdidatı [tǝhdidlǝri] Almaniyanı həqiqi

sülhə məcbur etməkdən acizdir. Müharibəni qələbə ilə itmama
[sona] yetirmək məsələsi Avropanı xarabalıq və aclığa məruz burax‐
acaqdır. Almaniya ilə bütün Avropanın əhvalı birdir. Almaniyanı
məhv etmək qeyri‐mümkündür. Almaniyanı zəif salmaq mümkün
olarsa, almanlar əhvalı dəyişməkdən ötrü bütün qüvvələrini işlət‐
məyə çalışarlar. Lloyd Corcun Almaniya ticarətini məhv etmək təhdi‐
di yeni müharibədən ötrü zəmin hazırlayır.”

QƏZETƏLƏRDƏN

Bolşevizm haqqında Karl Kautski 
Karl Kautski "Füqərayi‐kasibə hakimiyyəti" [Proletariat diktat‐

urası] nam [adlı] bir əsər nəşr etmişdir. İşbu əsərdə müəllif bolşeviz‐
mi tənqid edir. 

Kautski aşağı sinif hakimiyyətini qılınc hakimiyyəti kimi tələqqi
[qiymǝtlǝndirir] və rədd edir. Tənqidin ən odlu səhifələri Şura
Cümhuriyyətinə məxsusdur. Şura Cümhuriyyəti füqərayi‐kasibə
firqələrinin [proletar partiyalarının] qələbəsi deyil, fəqət xüsusi bir
firqə hakimiyyətidir, deyir. Binaileyh [ona görǝ], şimdiki firqə
hakimiyyəti ömür sürə bilməyəcəkdir. Buna görə də, eyi və fəna
vasitələrlə də olsa hökuməti əldən verməməyə çalışır. 

Kautskinin əqidəsincə, ictimai inqilab “uzun‐uzadı bir inqilabdır
ki, on sənələrlə imtidad edərək [uzanaraq], müəyyən hüduda malik
olammaz.” 

İşbu dövr sülhcuyanə [sülhpǝrvǝr] bir tərzdə aparılarsa,
qələbəyə ümid bağlamaq mümkün olacaqdır. “İctimaiyyun [sosialist]
cəmiyyəti təşkilindən ötrü vətəndaş müharibəsi ən qorxulu bir
düşməndir. Kapitalizmin dağıdılması sosializm kimi tələqqi et‐
dirilməməlidir [qiymǝtlǝndirilmǝmǝlidir].”

Bəhriyyun qolordusu [Matros korpusu]
Oryol şəhərində Bəhriyyun qolordusu təşkil edilir. Hər gün

yüzlərlə bəhriyyə əfradı [matros] gəlməkdədir. Ehtimal edilir ki,
bunun bir hissəsini Moskva, digər hissəsini Şura qoşunları arxası[na]
– Kursk üzərinə sövq ediləcəkdir.

Kazanda üsyanlar
“Pravda” qəzetǝsinin yazdığına görə, Kazan şəhərində bolşe‐

viklərin bir çox iğtişaşı, xüsusən müsəlmanların üsyanı davam
etməkdədir. Şura silah anbarına suiqəsd edilmişdir.

Müxtəlif xəbərlər
‐ İngiltərə qəzetǝlərinin məlumatına görə, Bolqariyadakı saldat‐

ların anarşi çıxışları bərtərəf edilmişdir [aradan qaldırılmışdır].
Bolqariyada sakitlikdir. 

‐ Əfqan əmiri Əfqanstandan bolşevizm ilə mübarizədən ötrü
İngiltərə ordusunun keçib getməsinə razı olmuşdur.

‐ Ukrayna acentəliyinə Laheydən [Haaqadan] verilən məlumata
görə, İngiltərə Hökuməti Amerika Cəmahiri‐Müttəhidəsi [Birlǝşmiş
Ştatları] ilə bərabər Fələstində Müttəfiqlər siyonistlərindən bir yəhu‐
di hökuməti təşkilində etilaf [anlaşma] əqd etmişlərdir [imza‐
lamışlar]. Yəhudi hökuməti başında Brendays duracaqmış. 

‐ Alman Qadınları Cəmiyyəti sülh haqqında bir qərarnamə qəbul
və təsdiq etmişdir. Burada deyilir: Alman qadınları bütün qüvvələri‐
ni millətlər ittifaqının qövldən feilə [sözdǝn işǝ] gəlməsinə münhəsir
[hǝsr] edəcəklər. Gələcək sülh bir millətin başqa bir millət üzərində
ağalığını kötüyündən kəsməlidir. Nemes qadınları öz vətənlərini
təhqirə yol verməyəcəklərindən, var qüvvələri ilə vətənlərini
müdafiə etməyə hazırdırlar.

‐ Siyasi dairələrin məlumatına görə, müharibə əsnasında işğal
edilmiş yerlərdən ən əvvəl Belçika və Fransa təxliyə ediləcəkdir.
Makedoniyaya gəldikdə, Almaniya‐Avstriya Komandanlığı əmri möv‐
cibincə [ǝmrinǝ ǝsasǝn], axır vaxtlar bütünlüklə təxliyə edilmişdir. 

Sabiq Rusiya ərazisinin də almanlardan təxliyəsi qət edilmişdir. Ən
yaxın günlərdə ehtimala görə Kurlandiya, Estlandiya və Liflandiya qu‐
berniyalarından alman qoşunları çəkiləcəkdir. İşbu təxliyə edilmiş yer‐
ləri bolşevik qoşunları işğal etməməsindən ötrü Almaniya, Avstriya,
Fransa, İngiltərə, İsveç qoşunlarından mürəkkəb bir beynəlmiləl
qoşun sövq ediləcəkdir. İşbu ordu başında bitərəf dövlət generalı
duracaqdır. Şayiata görə, general İsveç tərəfindən təyin ediləcəkdir.
Ordu əvvəlcə Petroqradı bolşeviklərdən təmizləyəcəkdir. 

Siyasi dairələrdə beynəlmiləl qoşun düzəlməsindən naşi [ötrü],
tarixdə görülmüş bir çox lazımlı düsturül‐əməllərin [tǝlimatların]
götürülməsini göstərirlər. 

‐ “Matin” axırıncı nömrələrinin birində yazır: 
“Rusiyada bolşevizim tədhişi [terroru] əleyhinə birləşmiş mədəni

məmləkətlərdən, Cəmahiri‐Müttəhidə [Birlǝşmiş Ştatlar], öz
mürəxxəsləri [nümayǝndǝlǝri] vasitəsilə, bolşevizm əleyhinə təcili
mübarizə açmaq tərəfdarı olduqlarını isticvabda bulunmuşdur
[soruşmuşdur].” 

Cəmahiri‐müttəhidə, qəzetǝnin dediyinə görə, fəqət rus millət‐
inə kömək etmək xəyalındadır. Bununla rus milləti demokratik əsas
üzərində öz müqəddəratını təşkil edə biləcəkdir.

AZƏRBAYCAN PARLAMANI 
DƏVƏTİ MÜNASİBƏTİLƏ

II

Dün[ən]ki nömrəmizdə Milli Şuranın daxildə nə kimi maneə və
əngəllərə düçar olduğundan bəhs etmişdik. Eyni zamanda Milli Şura
xaricdən dǝxi münasibati‐ədavətkaranə [düşmǝncǝ münasibǝtlǝrǝ]
və hücumlara məruz idi. Hələ bolşeviklərin ümumiyyətlə müsəlman‐
lara və xüsusən “bəylər və ağalar məcmusu” adlandırdıqları Milli
Şuraya qarşı nə kimi bir mövqe tutduqları və məzkur [adı çǝkilǝn]
müəssisə əleyhində nə qədər ciddiyyətlə çalışdıqları kənarda dur‐
sun, erməni və gürcü başçıları dəxi “Müsavat” firqəsini Osmanlı
dövlətinin acentəliyi kimi hesab edir və türklərə qarşı nə vəziyyət
almışlardısa, eyni vəziyyəti Milli Şuraya qarşı da tutmuşlardı. Hətta
kərratla [dǝfǝlǝrlǝ] Zaqafqaziya Seymi kürsüyi‐xitabətindən [xitabǝt
kürsüsündǝn] müsavatçılara vətən‐füruş [vǝtǝn satqını] (Za‐
qafqaziya ümumi vətən ədd [hesab] edilmək üzrə), erməni və gür‐
cülərə nisbətlə yoldaş satan, Zaqafqaziya Cümhuriyyəti haqqında
dövlət xaini adlandırmışlardı. Bütün nahiyəyə aid mühüm siyasi
məsələlərin həpsi Seymin Müsəlman fraksiyasından, hətta o vaxtkı
Zaqafqaziya Hökumətinin müsəlman nazirlərindən xəlvət həll edi‐
lirdi. Azərbaycan siyasi nümayəndələri camaatdan ayrı düşmüş və
eyni zamanda bunca ağır şərait altında qalmış olduqlarından, digər
tərəfdən də qonşu millətlərin böylə sui [pis] rəftarları müqabilinə
tədbirlər görmək imkanından məhrum qaldıqlarından, fövqəladə
müşkül dəqiqələr keçirirlərdi. Onlar etiraf edirlərdi ki, Zaqafqaziya
millətlərinin böylə rəftarı və məmləkətin ümuri‐ixtiyarı [idarǝsi] və
bütün sərvəti sair millətlərin əlində olduğu halda, onların Tiflisdə
qalmaları Azərbaycanın daxili təşkilatı nöqteyi‐nəzərindən biməna
və mənfəətsizdir. Amma xarici siyasət məsələləri onların sair
Zaqafqaziya millətləri içində qalmalarını tələb edirlərdi. 

Zaqafqaziya millətləri ilə Türkiyə arasında sülh müzakiratı [müza‐
kirǝlǝri] başlandıqdan axıradək Milli Şura həmişə camaatımızın
mənafe və arzusuna müvafiq bir surətdə çalışmışdır. Şura bilirdi ki,
Zaqafqaziyada qanun və hüquq təmin edilməsi üçün nə yalnız müsəl‐
manların qüvvəsi kifayət edər, nə də Zaqafqaziya Hökuməti bacarar.
Milli Şuranın ümum əzası [üzvlǝri] bilaistisna [istisnasız olaraq] etiraf
edirdi ki, camaatı Bakı tərəfindən gələn daşnak‐bolşevik hücumundan
və hərcmərcindən ancaq xarici bir qüvvə ilə müdafiə və mühafizə
etmək olacaqdır. Şura var qüvvəsi ilə Bakını tezliklə düşməndən təmi‐
zləməyə çalışırdı. Daxili qüvvələrin həpsini qullanmış, özümüzdən
mümkün olan tədbirlərə təvəssül [müraciǝt] edilmişdi. 

Məsələn Kürdəmir cəbhəsinə göndərmək üçün bir dǝnə zirehli
trenlə bir qədər mərmi ala bilmək üçün Milli Şura böyük məşəqqət
və həqarətlərə [tǝhqirlǝrǝ] təhəmmül etmişdi [dözmüşdü]. Gərək
Seym və gərəksə xüsusi dostluq vasitələri ilə çox çalışdı, fəqət lazım
olan kömək göstərilmədi. Osmanlı qoşunu gəlməsəydi, Azərbay‐
canın mövcudiyyəti belə mümkün deyildi. Binaileyh [ona görǝ], Milli
Şura bütün səy və hümməti ilə Türk qoşunu dəvətinə çalışdı. Fəqət
böylə iqdamatda [addımda] sǝrhesab [ayıq, sayıq] olmalı, siyasi və
diplomasi taktikanı riayətlə davranmalı idi. 

O vaxt Milli Şura ilə millət arasına soyuqluq salan, Milli Şura əza‐
sını [üzvlǝrini] qara fikirlilərin təşviq və təhriki ilə min dürlü müfǝtti‐
nanǝ [fitnǝkarca] hücumlara məruz buraxan səbəblərin ümdəsi də
həmin burası idi. Bu məsələ üstündə Zaqafqaziya millətləri arasında
ixtilaf çıxararaq üç millət biri‐birindən ayrıldı. Zaqafqaziya millətlərinin
siyasi meyillərinin hangi tərəfdə olduğu aşkara çıxdı. Azərbaycan
camaatının mənafeyi və siyasi mülahizələr Milli Şuranı Azərbaycan
istiqlalı elanına vadar etdilǝr. Tiflisdə Azərbaycan istiqlaliyyəti elan və
bu xüsusda ümum Avropa dövlətlərinə müraciətlə deklarasiya nəşr
etdikdən sonra, Milli Şura böyük qardaşımız olan Osmanlı dövlətinə
müraciətlə kömək istədi və paytaxtımızı düşməndən təmizləməyi isti‐
da [xahiş] etdi. Dövləti‐Aliyyeyi‐Osmaniyyə zimamdarları [cilovunu
ǝlindǝ tutanlar; idarǝçilǝr] dəxi Azərbaycanlı qardaşlarının müsibətinə
laqeydanə bir surətdə baxmayaraq, kömək əlini uzatdı. Bundan sonra
Azərbaycan Milli Şurası müvəqqət paytaxt olan Gəncəyə köçərək
Hökuməti intixab etdi [seçdi]. Ümuri‐ixtiyarı [idarǝni] Hökumətə
tapşırdı və altı ayadək Azərbaycan Məclisi‐Müəssisanı [Tǝsisçilǝr
Mǝclisi] çağrılmaq şərti ilə özü‐özünü tərxis etdi. 

Bu surətlə, Azərbaycan Milli Şurası öhdəsinə düşən tarixi vəz‐
ifəsini tamamilə hüsni‐ifa etmişdir [müvǝffǝqiyyǝtlǝ yerinǝ yetir‐
mişdir]. 

Azərbaycan Milli Şurası, necə ki görürsünüz, heyni‐təəssüsündən
[tǝsis edildiyi vaxtdan] son zamanlaradək az müddəti‐həyatında
böyük məşəqqətlərə düçar olmuşsa da, əzasının [üzvlǝrinin] hüm‐
mət və qeyrəti [sǝyi] sayəsində millət hüzurunda alnı açıq, üzü ağdır.
Ona görədir ki, vətənimiz yenidən mühüm siyasi və tarixi günlər
keçirdikdə, Məclisi‐Müəssisan dəvətinədək yenə həman Şuranın
dəvəti lazım idi ki, Hökumətimiz dəxi bunu etirafla, ayın 16‐sında
Şura çağırmağı təhti‐qərara aldı.

X. İ. 

“TÜRK OCAĞI”

Çoxdan bəri dörd gözlə bəklədiyimiz Azərbaycan Türk Ocağı
nəhayət işləməyə başladı. Bu günlərdə Ocağın maliyyə işləri və idarə
quruluşları ilə məşğul olan arxadaşlar vardır. 

Aldığım məlumata görə, Ocağın rəsmi‐güşadının [açılış mǝrasi‐
minin] gecikməsinə səbəb üzvün azlığıdır. Bu isə bizim üçün müəssif
[tǝǝssüf doğuran] bir haldır. Keçən ilin siyasi mübarizəsi qaliba bir
çoxlarının beyinlərini yorub, sinirlərini pozmuş kimi görünməkdədir.
Hər şeyi olub bitmiş kimi hesab edib, heç bir işə qarışmamaq, zənn
edərsəm, işin mahiyyətini anlamamaqdır. Vətəndə məsud yaşayıb
bayram etmək, bilməm bir qaç yüz min süngü, 12 nazirlə təmin
edilməz. Öylə ümumi səadətdən həpimizin payı olduğu kimi, onu yarat‐
maq və yaşatmaq üçün də həpimiz bərabər və daimi çalışmalıyız. 

Səviyyə və imanca bizlər bu gün ikiyə bölünmüşüz. 
Bir paramız deyir ki, hər şeyi yapacağız. İstedad və fitrətcə heç

bir millətdən aşağı deyiliz. Bəziləri də deyir ki, yox a canım, biz hazır
deyiliz. Dövlət qurduq, amma millət buna daha bütün mənası ilə
hazırlanmadı. Öylə isə bu [iki] sinfin, yəni bədbin və nikbinlərin həpsi
də vicdanla çalışmağa məcburdur. Bir şeyimiz vardır deyənlər artır‐
mağa, yoxdur söyləyənlər yaratmağa səy etməlidirlər. Bu günlərdə
millətimiz və yurdumuz hər zamankından çox səyǝ və ǝmǝlǝ  möh‐
tacdır. 

Bir çox gənclərimiz də vardır ki, coşğun həmiyyətlərini
[qeyrǝtlǝrini] göstərməyə bir münasib yol bulammayırlar yaxud
çalışmaq istəyirlər də çalışmanın yolunu bulammayırlar. O halda bir
mehvərin ətrafına toplanıb bir səy məbədi açmaq həpimizin borcu‐
muzdur. Bu mehvər də ancaq, ancaq Türk Ocağı kimi ictimai müəs‐
sisələr ola bilər. Türk Ocağı, əzasına [üzvlǝrinǝ] həm məlumat
verəcək, həm də əzasından istifadə edəcəkdir. Orada qaynayan və
coşan bir ruhu hiss edənlər oraya yazılarlarsa, sözümüzün doğru‐
luğuna inanarlar, zənn edirəm. Millətdaşlarına, dindaşlarına bir an
əvvəl xeyir vermək istəyən Ocaq, daha rəsmi‐güşadı olmadan, fayda
vermənin yolunu bulmuşdur. Bu günlərdən etibarən öz konfrans
salonunda mühazirələr oxutdurmağa başlayacaqdır. Birinci konfran‐
sı yarın, cümə günü həpimizin tanıdığımız M. Ə. Rəsulzadə oxuya‐
caqdır. Konfransın sərlövhəsi pək faydalı olacağını ima edir:

1. Hərbi‐ümumidə [Dünya müharibǝsindǝ] Türkiyənin
əhəmiyyəti.

2. Unudulmaz müdafiələr: Türk əsgərinin şəhkari‐rəşadətindən
[rǝşadǝtinin şah ǝsǝrlǝrindǝn] Çanaqqala müdafiəsi.

3. Türkiyədə asari‐tərəqqi [tǝrǝqqi ǝlamǝtlǝri], Milli cərəyan,
türk mədəniyyətinin asari‐bahirəsi [açıq‐aşkar ǝlamǝtlǝri].

4. Türkiyədə həyati‐nisvan [qadın hǝyatı].
5. Türkiyənin Azərbaycana qarşı əlaqəsi.
6. Hal‐hazır haqqında bir mütaliə [düşüncǝ].
İştə bu yuxarıkı mövzular pək möhtac olduğumuz mövzulardır.

Hələ bunları, Türkiyəni bizim gözümüzlə görən, qəlbimizlə hiss edən
bir vətəndaşımızın ağzından eşidərsək, nə dərəcədə maraqlı və fay‐
dalı olacağını söyləmək yersiz olar təbii. 

Bizləri Türkiyəyə əlindən gəldiyi qədər tanıtmağa çalışan
möhtərəm mürəxxəsimizin [nümayǝndǝmizin], orasını da bizə anlat‐
maq üçün bütün istedadlarını işlədəcəklərinə şübhəm yoxdur. 

Mən konfransdan əvvəl qareləri [oxucuları] sevindirmək ümidi
ilə burasını ərz etmək istərdim ki, “Türkiyədə həyati‐nisvan”da
oradakı bacılarımızın indiyə qədər gördüyümüz sönük həyatından
deyil, yeni və canlı bir ictimai inqilab keçirməsindən bəhs ediləcək‐
dir. Bacısının ağ gününü görməklə sevincindən çıldıran bir qardaş
kimi sevindim. Bu müjdəni daha ətraflıca müjdəçidən dinləyəlim.

Cavad 

Türk duyğuları  
Ruşəni bəyə

7
YANMIŞ ANAMIN 

KÜLLƏRİ QARŞISINDA  

Ana! Ana! Sən də yandın, kül oldunmu?
Səmalarda uçanlara qovuşdunmu?
Bu küllər ki, məzarındır – üzərindən 
Əsən yellər birər alov atəşindən...
Ki, o rüzgar bana şimdi qan qoxuyur,
Yanıq‐yanıq bir mərsiyə, kin oxuyur...
Fəqət, ana, sənin üçün gözlərimdən 
Bir damlacıq yaş axmayır. Əcəb nədən?
Qorxuyoram, ağlar isǝm ürəyimdə 
Azalacaq dərdim kimi, ah, kinim də...
Qan torpaqdan süzülərək durularmış,
Bundan ən saf, ən təmiz bir kin olarmış...
Bən o sudan içdim sənin üçün, xayır,
Yürəyimdən çıxaramam, cayır‐cayır
Yanmaq deyil, parça‐parça parçalansan, 
Qurtulmaqçün gözyaşıma möhtac qalsan...
Bir damlası belə axmaz, çünki bənim, 
İştə bu kin – imanımdır, hǝm dǝ dinim...
Bən o kinlə yenə sənə qoşacağam,
O kinimlə bən atəşlər saçacağam.
Bu gün səni udan torpaq yarın bəni 
Heç şübhəsiz qucağına alar, çünki 
Torpaq insan, insan torpaq yeməkdədir,
Bu əzəli, əbədi bir qaidədir.
Qan torpağı, torpaq qanı hər gün içir,
Sənin qanın torpaqlardan bana keçir.
Bən o qanla cahanları titrədǝrəm,
Şimdi hürrəm: nə köləyəm, nə əsirəm.
Böyük ruhun şahid olsun səmalardan,
Bu gün gəldim, yarın keçməm buralardan. 
Mən Turana gülümsəyən ümidlərə, 
Ciyərimdə düyümlənən öyüdlərə
Bu gün kimi yarın dəxi gedəcəyəm,
Səninçün də bir ovuc qan içəcəyəm.
Rizqim atəş, qismətim qan, hər şeyim qan,
Anam Turan, məşuqəm də yenə Turan!

Arif İrfan Qaraosman
25.10.334,  Bakı

RƏSULZADƏ MƏHƏMMƏD 
ƏMİN BƏYİN NİTQİ

Bu günlərdə Nuri paşa həzrətləri şərəfinə kəşidə edilmiş olan
[tǝrtib edilǝn] ziyafətdə Azərbaycan Milli Şurası sədri və İstanbul
Konfransı mürəxxəsləri [nümayǝndǝlǝri] rəisi Rəsulzadə
Məhəmməd Əmin cənablarının söyləmiş olduqları nitqi eynilə qare‐
lərimizə [oxucularımıza] təqdim edirik. Natiq əfəndi deyir ki: 

Böyük Türk Ordusunun qəhrəman zabitləri, gənc Azərbaycan
Cümhuriyyətinin azad vətəndaşları! Şimdi, Hökumət rəisinin nitqini

“ÀÇßÐÁÀÉÚÀÍ” ãÿçåòèíèí 1918-úè èë 14 нoéàáð (Ъцмя ахшамы эцнц) òàðèõëè XXXIX íюìðÿñèíèí ADA Universitetinin dяstяyi ilя òðàíñëèòåðàñèéàñû
Pǝncşǝnbǝ, 7 sǝfǝrülmüzǝffǝr sǝnǝ 1337.

14 tǝşrini‐sani sǝnǝ 1918.

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, 
iqtisadi türk qǝzetǝsidir

Məhəlli‐idarə:
Bakı, Vorontsovski vǝ Qubernski

küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ
“Azǝrbaycan” idarǝsi.

Telefon nömrǝ: 39‐60. 

Tǝk nüsxǝsi 50 qǝpik. 

Türk vǝ islamlığa müfid mǝqalǝlǝrǝ
sǝhifǝlǝrimiz açıqdır. 

Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. 

Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatını 
idarǝ tǝyin edir. 

Abunǝ şǝraiti: 
Yanvarın birinǝdǝk Bakı üçün 24,
başqa şǝhǝrlǝrǝ 35 rublǝdir. 

Bir aylığı Bakıda 12, 
başqa şǝhǝrlǝrdǝ 19 rublǝdir. 

Elan fiatı: sǝtri 2 rublǝ. Kǝrratla gedǝn
elanlar üçün güzǝşt edilir. 
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dinlərkən xatırladım. Bir il əvvəl idi. Xilaskar Osmanlı qardaşlarımızla
bərabər olaraq duz‐çörək yediyimiz bu salonda o zaman başqaları
otururdu. Demokratizm prinsipini sui‐istemal [sui‐istifadǝ] edən
bolşeviklər burada türk və müsəlman mərkəzində yerli əmələ [fǝhlǝ]
vǝ köylünün protestosuna rəğmən yabançı bir cəmiyyət təşkil
eyləmiş, bolşevik‐daşnaksaqan çetələri [cinayǝtkar dǝstǝlǝri] Bakıya
müstəvli olmuşlardı [yayılmışdılar; ǝlǝ keçirmişdilǝr]. 

Bolşeviklər bütün aləm hüzurunda millətlərə kəndi müqəddərat‐
larını təyin etmək haqqını elan, dünyanı cənnət yapacaqlarını vəd
eyləmişlərdi. Xüsusi olaraq Lenin tərəfindən Qafqaziya fövqəladə
komissarı təyin olunan Şaumyan naminə çıxarılmış əmr namə ilə
Türkiyə Ermənistanının muxtariyyəti dəxi elan olunmuşdu. Biz də
Azərbaycan muxtariyyəti tələb edirdik. Eyni zamanda da “Sovet”[in]
ümumi intixabla [seçkiylǝ] deyil, təsəllüt yolu ilə [zorakı] toplanmış
olduğuna mötəriz idik [etiraz edirdik]. 

Fəqət bu muxtariyyət haqqındakı tələbimiz rus burjua firqələrindən
ziyadə Bakı bolşeviklərinin etirazını mövcib olurdu [etirazına sǝbǝb olur‐
du]. Onlar bizə qarşı əngəllər törədirlərdi. Nəhayət, açıqdan‐açığa təh‐
didlərinə məruz qaldıq. Bizə dedilər ki: “Nahaq yerə səy edirsiniz.
Azərbaycan muxtariyyətə layiq deyildir. Siz muxtariyyǝt deyil, onun
əvəzində xarabazarlara nail olarsınız! Əgər bu məqsədinizdən əl götür‐
məz də, mücahidatınızda [cǝhdlǝrinizdǝ, mübarizǝnizdǝ] davam
edərsəniz, əmin olunuz ki, görəcəyiniz müvəffəqiyyətlər yalnız qış gün‐
lərinə münhəsir qalıb [mǝxsus olub], müvəqqəti olacaq. Yaz açılınca
Böyük Rusiya cəzanızı verməyə gecikməyəcəkdir.” 

O zaman vaqe olan bu təhdidlərə qarşı, gərək “Sovet” iclasında
və gərək mətbuat səhifələrində müqabilə edərək [cavab verǝrǝk]:
“Məqsədimiz yolundakı mücahidədən vaz keçməyiz. Türkiyə
ermənilərinə muxtariyyət vəd edən Leninin bakılı şagirdləri, Azər‐
baycan muxtariyyətçilərini xarabazarlıqlarla təhdid etsələr də, biz
kəndi məqsədimizdən əl çəkməyiz. Hər növ təhlükələri gözə alaraq
mücahidəmizə davam edəriz. Bizim deyil, sizin müvəqqət bir qələbə
çalacağınızı bilir, bundan dolayı sizi təbşir edəriz [muştuluqlayırıq].
Fəqət bir az da daimi qələbənin kimə aid olacağı haqqında düşün‐
mənizi ixtar eyləriz [xǝbǝrdarlıq edirik]. Əlbət ki, bir Lenin də çıxar
bizim muxtariyyətimizi təmin edər!" ‐ demişdim. 

İştə, əfəndilər, bir sənə əvvəl təhdid olunduğumuz bu binada
şimdi o sırada ümid etdiyimiz bir zəfəri elan ediriz. Müvəqqət qələbə
onların, daimi – bizimdir! (Alqışlar) 

İş sisli “şimal hürriyətinə” qalsaydı, bu gün məhv olub bitmişdik.
Lillahül‐həmd [Allaha şükür olsun] ki, neyyiri‐istixlasımız [qurtuluş
günǝşimiz] cənubun bərraq [lǝkǝsiz] və saf səmasından doğdu. İştə
onun həyatbəxş nurları ilə isiniriz. (Alqışlar) 

Daimi qələbədən bəhs etdiyim bu sırada, çəkilməz fəlakətlər
keçirmiş olan qəlblərə üfqi‐siyasətdə [siyasǝt üfüqündǝ] təraküm
edən [toplaşan] qara buludlar bəlkə də bəzi əndişələr ilqa edir [verir;
göndǝrir]. 

Fəqət bu əndişələrə məhəl [yer] yox. Türklər Bakıda ilk dəfə dey‐
ildirlər. Böylə bir vəziyyəti‐siyasiyyəni Bakı bundan 350 sənə əvvəl dəxi
keçirmişdir. O vaxt Özdəmiroğlu Osman paşa bir miqdar əsgərlə bu
tərəflərə gəlmiş, Şamaxı, Quba, Dərbənd və Bakını almışdı. Bir az
sonra hökuməti‐mərkəziyyə [mǝrkǝzi hökumǝt] əqdi‐sülh edərək
[sülh bağlayaraq], Özdəmiroğlu yalnız qalmış, İstanbul tərəfindən tərk
olunmuşdu. Fəqət, o cəsur komandan məyus olmamış, əzminə xələl
gətirməmişdi. Hər növ hücumlara müdafiə etmək lazım idi. Osman
paşa Bakı neftini inhisar altına almış, ipəyə külli maliyyət vəz eyləmiş
[qoymuş]; bu surətlə büdcəsini yoluna qoymuş, Bakı qalasını təmir
edərək müdafiəsini Əhməd bəy namində bir komandana tapşırmış,
kəndisi Dəmirqapıya (Dərbəndə) çəkilmişdi. Bu surətlə Bakı altı ay
tamam mühasirəyə dayanmış, nəhayət, düşməni dəf edə bilmişdi.
Tarix yenə təkərrür [tǝkrar] edə bilər, həm etməlidir! (Alqışlar) 

Həzərat, maddətən qələbeyi‐daimi qazanmış olduğumuz, nəuzü‐
billah [Allah qorusun], müvəqqət olsa belə, Azərbaycan istiqlalı
mənən qazanılmış nemətlərdəndir. Dağları, dərələri, susuz səhraları
aşıb gələn qardaşlarımızla bərabər, şu doğma torpaqlarımız üzərində
qan yalaşdıq,  yenidən qardaş olduq. Torpaqlarımız əsrlərdən bəri
yekdigərini [bir‐birini] qeyb etmiş qardaşların əməl [arzu, mǝqsǝd]
yolunda verdikləri qurban qanları ilə islandı. Turan toxumu əkildi. O
böyük fikrin ulduzu doğdu. Dan yeri ağardı. Osmanlıların bənam
[adlı‐sanlı] türkçülərindən: 

“Vətən nə Türkiyədir türklərə, nə Türküstan, 
Vətən böyük və müəbbəd bir ölkədir – Turan”

deyən Ziya Gökalp bəy, Hərbi‐ümuminin [Dünya müharibǝsinin]
ibtidasında [başlanğıcında] təfə’ül edərək [xeyirli fal açaraq]:

“Rusiya dağılıb viran olacaq, 
Türkiyə böyüyüb Turan olacaq”

demişdi. 
Turan bu gün maddətən qazanılmamışsa da, mənən hasil olmuş,

Turan fikri doğmuşdur. Bir kərə doğan fikir bir daha ölməz, bir daha
sönməz! Ən qaranlıq gecələrimizdə bizə məşəli‐hürriyyət gətirən və
ən çətin dəmlərimizdə imdadımıza gələrək bizi xilas edən qar‐
daşlarımızı bizə doğru qoşduran, yolumuzda qurbanlar verdirən iştə
bu məfkurə, bu yeni doğmuş əməl [arzu] günəşidir. O əməl günəşi ki,
bir “nuru” da (Nuri paşayı göstərərək) iştə bizimlə bərabər! (Sürəkli
alqışlar) 

Yaşasın əməl yolunda fədayican edən Türk Ordu və zabitanı
[zabitlǝri], yaşasın Böyük Turan! (Təkrar sürəkli alqışlar)

HƏRDƏNBİR

Qədim zamanlarda, yəni Nikolayın vaxtında, Bakıda bir belə
“mod” var idi: 

Baqqal Məşhədi Qasım hər gün yerindən qalxıb dükanına
gəlmədən əvvəl evdə bir “bismillah” deyib, sonra da kəlmeyi‐
şəhadətini oxuyub və arvad‐uşağına əlvida deyib, sonra “afserski”
tapançasını belinə bağlayıb gedirdi öz alışverişinə. 

Əttar [ǝtriyyat vǝ ǝdviyyat satan] Kərbalayi Qulu da həmçinin bu
sayaq edirdi. 

Bəzzaz [arşınmalçı] Hacı Kərim də və hətta dəmirçi Məşhədi
Rüstəm də və ayaqqabıçı Daşdəmir də bu cür edirlərdi. O ki, qaldı
bunlardan dövlətli olan “mədənçiyə”, yəni “milyonçudan” bir az
kasıbına, bu öz belindəki tapançasına etibar etməyib, öz yavuq
əqrəbalarından və ya adamlarından birisinə bir dəst yaxşı libas alıb,
geyindirib, bir papaq da gözünün üstünə basıb və bir yekə "afserski"
də belinə taxıb, adını qoyardı “telexranitel”, yəni “hifzi‐bədənçi”
[cangüdǝn] və yaxud “qoçu”. 

“Qoçu” gözünə döndüyüm isə qollarını arşın uzunu ata‐ata
düşərdi həmən neft ağasının dalına.

Böylə büsata səbəb isə bu idi: Baqqal Məşhədi Qasımın atasının
xalası oğlunun nəvəsi əttar Kərbalayi Qulunun qardaşının yeznəsinin
bacısı oğlunun oğlunu öldürmüş imiş. Odur ki, əttar Kərbalayi Qulu
da baqqal Məşhədi Qasımdan bu qanı almaq üçün tapança bağlayıb,

düşüb bunun dalınca ki, tutub öldürsün. Məşhədi Qasım da öz
canının qorxusundan tapança gəzdirir. Bəzzaz Hacı Kərim, dəmirçi
Məşhədi Rüstəm və ayaqqabıçı Daşdəmir də həmçinin bir‐birləri ilə
qanlı olub, tapança gəzdirirmişlər. 

O biri dəstənin, yəni neft ağalarının işi bir az uzundur: “Neft
fontanının” bərəkətindən gecə‐gündüz orda‐burda qumara və keyfə
məşğul olan adamın “kankurenti”, yəni rəqibi çox olar. Belə olduqda,
“kankurentlərdən” xilas olmaq əmri [işi] ortalığa gəlirdi. Bu isə
“telexranitelə” həvalə olunurdu və bir gün durub gördük ki, neçə
uşaq yetim qaldı. 

Həqiqətən, o zaman adam öldürmək su içməkdən asan olan bir
iş idi. Çünki “mod” böylə idi. Bu tərəfdən isə müsəlman müsəlman
qardaşını habelə öldürəndə qaradavoy İvandan tutmuş ta qradon‐
açalnikəcən hamısı şad olurdular. 

Ələlxüsus ki, qatil tərəf bir az “yağlı” olanda bunlar üçün lap ləz‐
zət edirdi. Çünki həman “müsəlman” qatil tutulan zaman lazım gəlir‐
di ki, libasında neçə cibi varsa hamısını ağzınacan Nikolay pulu ilə
doldursun ki, qaradavoya, okolotoçnikǝ [polis sahǝ rǝisinǝ], pristava,
silisçiyə [müstǝntiqǝ], prokurora, qradonaçalnikə və cəmi bu işdə
“haqqı” olan qulluqçulara çatıb, hamısını “kamınca sirab” etsin
[“sulasın”] ki, bəlkə qatil bir aydan artıq qazamatda yatmasın. 

Qərəz, bu “mod”un qorxusundan mən evdən bayıra çıxmağa
qorxurdum; elə ki, türklər gəldilər Bakıya və öz hökumətimiz işə
başladı, dərhal gedib baqqal Məşhədi Qasımın, əttar Kərbalayi
Qulunun, bəzzaz Hacı Kərimin “qoçuları” və o birilərini tapıb
görürəm heç birisinin belində “afserski” filan yoxdur. Sordum: “Aşna,
bəs belə nə üçün?” Cavabında bir ah çəkib, hamısı bir yerdə "xorom"
dedilər:

Fələyin bir belə dövrü olacaqmış, nə bilim?
Saralıb baği‐gülüstan solacaqmış, nə bilim? 

Yəni belə əvvəldən olsaydı, onda heç vaxt müsəlman müsəlman
qardaşını qırıb qurtarmazdı. Gördüm ki, doğru deyirlər.

Bir naxoş 

BAKI XƏBƏRLƏRİ

Qazax darülmüəllimininin [müǝllimlǝr seminariyasının] rəsmi‐
güşadı [açılış mǝrasimi]

Qazax darülmüəllimin müdiri Firidun bəy Köçərli cənabları
Maarif Nəzarətinə böylə bir teleqraf çəkmişlərdir:

“Bakıda Maarif Nəzarətinə.
Bəminnǝtilkərim [kǝrǝmi bol olan Allaha şükür olsun ki], bu gün

qəblǝlzəval [günortadan ǝvvǝl] saat 12‐də məktəbin rəsmi‐güşadı,
bura əsgəri heyəti dəxi daxil olduğu halda, parlaq bir surətlə
yapılmış və adil Azərbaycan Hökumətinin ilələbəd [ǝbǝdiyyǝn]
bəqasının [var olmasının] duası Cənabi‐hǝqdǝn təzərrö [yalvararaq
dua] və niyaz edilmişdir. 

Qazax darülmüəllimin müdiri: Firidun”

Şairimiz Hüseyn Cavid
Bir qaç gün əvvəl Azərbaycanın bənam [adlısanlı] şairi Hüseyn

Cavid bəy əfəndinin vəfat etdiyi Bakıda müntəşir [nǝşr olunan] mət‐
buatda görülməklə, məhafili‐irfanımız [irfan, elm vǝ mǝdǝniyyǝt
dairǝlǝri] dağdari‐təəssür olmuş [kǝdǝrlǝ dağlanmış; ürǝyi yanmış]
və səhneyi‐ədəbiyyatımızı böylə üstadi‐ədəbdən məhrum görmək
fikri‐əliminə [kǝdǝrli fikrinǝ] bir növ könül verəmməyən əfkari‐ümu‐
miyyə [ictimaiyyǝt, camaat] bu qara xəbərin yalan çıxmasına intizar
eyləmişdi. Bu kərə mövsuq [etibarlı] bir mənbədən aldığımız
təhqiqata [dǝqiqlǝşdirmǝyǝ] binaən [görǝ], möhtərəm oxucularımızı
şairimizin hali‐həyatda bərdavam olduğunu [hǝyatda olduğunu,
yaşadığını] təbşir etməklə [muştuluqlamaqdan] məsruruz [sevin‐
cliyik]. Hüseyn Cavid bəy, vətəni bulunan Naxçıvanda təəhhül
edərək [evlǝnǝrǝk], oradan Təbrizə köçmüş və məzkur [adı çǝkilǝn]
şəhərdə Maarif müdiri təyin olunmuşdur.

* Ərzaq şöbəsi Dərbənd Bələdiyyəsinə lazım olan qədər kağız
buraxılması uğrunda Ərzaq Nəzarəti hüzurunda təşəbbüsatda
bulunmuşdur. 

* Azərbaycan Dəmiryolları emalatxanalarının müdirliyinə
mühəndis  F. V. Vəkilov təyin edilmişdir.

* Sərnişin vaqonlarının hifzüssih‐həyə [sanitariya‐gigiyena qay‐
dalarına] müqayir [zidd] saxlanılmasından dolayı dəmiryol müdiri
bütün depo müdirlərinə əmr vermişdir ki, trenlər keçdikləri zaman
vaqonların təmizliyinə diqqət edilsin. 

* Azərbaycan Dəmiryolları müdiriyyəti qət etmişdir ki, ən yaxın
zamanda vaqonları qayda və nizama salsın.

* Azərbaycan Dəmiryolları hǝrǝkatının müdiri, mövqif [stansiya]
dəftərdarlığı [mühasibatlığı] kontrolu [müfǝttişi] Sverdlova təklif
etmişdir Bakı yük mövqifinin [stansiyasının] ticarət fəaliyyətini təftiş
etsin. İşbu əmr, Bakı yük mövqifindəki suiistemallardan [suiisti‐
fadǝlǝrdǝn] dolayı verilmişdir. 

* Azərbaycan Dəmiryolları rəisi, Gürcüstan Dəmiryolları
müdirinə müraciət edərək, vaqonlar mübadiləsi və yük buraxılmaq
məsələsini nizama salmaqdan ötrü bir komisyon təşkilini rica
etmişdir. Azərbaycan Dəmiryolları tərəfindən işbu komisyona Plaxov
ilə Yaqubov təyin edilmişlǝr.

* Bakı ünas darülmüəllimin [qızlar üçün pedaqoji seminariya]
rəisəsi, tədrisə davam etmək üçün ərzhal verən mütəəllimələrdən
[qız şagirdlǝrdǝn] rica edir ki, pəncşənbə [cümǝ axşamı] günü təşri‐
ni‐saninin [noyabrın] 14‐ündə, saat 10‐da öz əlaqəsini bildirməkdən
ötrü məktəbə gəlsinlər. 

* Pəncşənbə [cümǝ axşamı] günü təşrini‐saninin 14‐ündə
Texniçeski cəmiyyətində [Bakı Texniki Cǝmiyyǝtindǝ] intixab edilmiş
[seçilmiş] xüsusi komissionun iclası olacaqdır. İclasda həll ediləcək
məsail cümləsindən [mǝsǝlǝlǝr sırasında] Bakı konka dəmiryollarını
işə salmaq məsələsinə də baxılacaqdır. Konka bundan sonra at ilə
deyil, buxar vasitəsilə işləyəcəkdir.

Keşlədə oğurluq
Bu ayın 5‐ində Keşlə kəndi sakini Bəymirzə Hacı Mirzə oğlu

Quluzadənin dükanı açılıb, var‐yoxu aparıldığı xüsusunda 10‐uncu
polis məntəqəsi müdirinə raporla məlum edilmişdir. Məntəqə
nazirinin özü məhəlli‐hadisəyə [hadisǝ yerinǝ] gəlib, oğrunun çox
cəsur və təcrübəli olduğunu təsdiqlə hazırkı fiyatına xeyli dəyərli mal
aparıldığını qeyd etmişdir. 

Bəzi əlamətlərdən anlaşılmışdır ki, bu işi Keşlədə məşhur oğru
Ağaəli oğlu Seyfəddin həmkarları ilə bərabər yapmışdır. Polis mən‐
təqə müdiri məzkur [adı çǝkilǝn] oğrunu kəndxuda divanxanasına
tələb etmək üçün polis nəfəri göndərdikdə, oğru qeyb olmuşdur.
Bütün Keşlə şəhadət vermişdir ki, bu oğru keşləliləri cana gətir‐
mişdir. Bu vaxtadək oğrunun dayısı Məhəmmədəli oğlu Dilavər ilə
yeznəsi Dadaş oğlu Əlibala onun arxasında durduqdan, kənd
camaatı Seyfəddinlə mübarizə edəmməmişdir. Bu şəririn [yara‐
mazın] tövqifi [hǝbs edilmǝsi] üçün polis tərəfindən tədbirlər ittixaz
edilmişdir [tǝdbirlǝr görülmüşdür].

YUSİF İZZƏT PAŞA HƏZRƏTLƏRİNİN VƏ 
DAĞISTANLILAR İTTİFAQI CÜMHURİ HÖKUMƏT

ƏZALARININ TEYMURXANŞURAYA VÜRUDU 

Teymurxanşurada rus dilində çıxmaqda olan “Dağıstan” qəzetəsi
yazır ki: Təşrini‐əvvəlin [oktyabrın] 29‐u axşam saat 5‐də şəhər əhal‐
isi, camaat vəkilləri və ruhanilər, Hacıyev zavodu yanında Qunib şose
yoluna cəm olub, Türkiyə Hökuməti nümayəndəsi Yusif İzzət paşa
həzrətlərinin və Şimali Qafqaziya və Dağıstanlılar İttifaqı nü‐
mayəndəsi Çermoyevin istiqbalına [qarşısına, qarşılamağa]
çıxmışlardı. Qonaqlar duz‐çörəklə və Dağıstan alayı musiqi dəstəsi ilə
qarşılanmışlardır. Qonaqlar şəhərə daxil olduqda, qurbanlar
kəsilmişdir. Şəhərin müsəlman əhalisi namindən Danyal bəy Abaşev
qonaqları təbriklə demişdir ki: “Çoxdan bəri türkləri görmək
arzusunda olan islam əhalisi, bu gün öz arzularına nail oldular.” 

Bu təbrikə cavabən Türkiyə Hökuməti nümayəndəsi Yusif İzzət
paşa həzrətləri demişdir ki: “Biz inqilaba qədər Dağıstan müsəlman‐
ları əhvalını Dağıstan mühacirlərindən eşitmişdik. İstibdad zǝnciri
qırılıb, Rusiya millətləri azad olduğu zaman dağıstanlı qardaşlarımızın
halına sevindik. Rusiyada hərc‐mərclik başlandıqda qəmgin olduq və
Qafqaziya islam əhalisinə, o cümlədən dağıstanlı qardaşlarımıza
müavinət [kömǝk] etməyi qərara aldıq. Dağıstan heyəti‐mürəxxəsəsi
[nümayǝndǝ heyǝti] bizim yanımıza gəldikdə, bizim bu qərarımız dəxi
də möhkəmləşdi. Biz bura cahangiranə və qəsbkaranə qəsd ilə
gəlməyib, ancaq öz dindaşlarımızın həyatını təmin etməyə, müav‐
inətlərdə bulunmaqdan ötrü gəlmişik. Bizə xeyirxah olmayanlar, bizim
qeyri‐millətlərə təcavüzdə bulunmağımız haqqında müfǝttinanǝ [fit‐
nǝkarca] şayiələr buraxmışlar. Şəriəti bilənlərə məlumdur ki, şəriətimiz
insanlara təərrüz [hücum] və təcavüzdə bulunmağa yol vermir və
bütün əhali hökumət nəzərində müsavidir [bǝrabǝrdir]. Başqa mil‐
lətlərə qardaş gözüylə baxmağı islam əhalisinə tövsiyə edirəm.” 

Yusif İzzət paşa hǝzrǝtlǝri bu nitqindən sonra təqdim edilən duz‐
çörəyi və pürqiymət [bahalı] cildli “Quran”ı qəbul etmişdir. Sonra
ruhanilər paşa həzrətlərini təbrik etmişlərdir. Keşiş Moraleviç, paşa
həzrətlərini təbrik edib demişdir ki: “Müntəzəm bir qüvvənin gəlməsi
ilə uzun müddət davam edən hərcmərcliyə xitam verilib, qanun və
asayiş bərpa ediləcəyinə ümidvar olmaq olar.” Moraleviç nitqinin
axırında demişdir ki: “Qoy sizin bu gəlməkliyiniz millətlər arasında
olan ədavətə bir nəhayət versin.” Moraleviçin bu nitqi Çermoyev
tərəfindən fransız lisanında Yusif İzzət paşa həzrətlərinə tərcümə
edilmişdir. Yusif İzzət paşa həzrətləri də fransızca cavab verib,
Dağıstanda qanun və asayiş bərpa edilməsi ilə Dağıstan millətlərinin
azadəliyini təmin etmək arzusunda olduğunu söyləmişdir. Bundan
maəda [sonra] hamı millətlər arasında mehriban münasibət olacağı‐
na ümidvar olduğunu və dinc əhaliyə təcavüzdə bulunanlarla
mübarizə ediləcəyini dəxi əlavə etmişdir. Bununla istiqbal [qarşılama]
mərasimi bitmişdir. Sabahı günü əsgərlər şəhərə daxil olmuşlardır.
Şəhər asayişi xələldar edilməmişdir [pozulmamışdır]. 

Təşrini‐əvvəlin [oktyabrın] 31‐ində Bələdiyyə İdarəsi tərəfindən
şəhərə varid olan qonaqlar şərəfinə ziyafət kəşidə edilmişdir [ver‐
ilmişdir]. Bu ziyafətdə Yusif İzzət paşa həzrətləri, Şimali Qafqaziya
Dağıstanlılar İttifaqı sədri Əbdülməcid Çermoyev, Haqqı bəy cən‐
abları, iyirmi nəfərə qədər türk zabitanı [zabitlǝri], qubernator
Tarkovski, Bələdiyyə İdarəsi üzvləri və Dağıstan alayı zabitləri hazır
bulunmuşlardır. 

Bələdiyyə İdarəsi sədri Yankeloviç, Yusif İzzət paşa həzrətlərinə
müraciətən söylədiyi təbrik nitqində çoxdan bəri arzu edilən asayiş və
qanun bərpasına ümidvar olduğunu izhar etmişdir [bildirmişdir].
Bundan sonra Müsəlman Milli Komitəsi sədri Danyal bəy Abaşev
nitqinə başlayıb, türklərin gəlməsi ilə əhalinin şadlığını və bolşeviklər
siyasəti altında növbənöv təcavüz və təərrüzlərə [hücumlara] düçar
olan əhalinin türkləri öz hamiləri hesab etdiyini söyləmişdir. Abaşev
Ukrayna, Finlandiya, Gürcüstan misalında Dağıstanın da istiqlaliyyətə
haqlı olduğunu qeydlə, əziz qonaqları səmimiyyətlə təbrik etmişdir. 

Bunlara cavabən Yusif İzzət paşa həzrətlərinin söylədiyi nitq türk lisa‐
nından kumık və rus lisanlarına tərcümə edilmişdir. Yusif İzzət paşa
həzrətləri nitqində demişdir ki: “Əhali tərəfindən böylə məhəbbət və meh‐
ribanlıqla qəbul edilməyimizə məmnun olduğumu izharla [bildirǝrǝk],
müsəlman vǝ rus əhalisini təbrik edib, bizim buraya nə qəsdlə gəldiyimizi
açıq söyləməliyəm. Biz bura təsadüfi deyil, bəlkə müəyyən bir qəsdlə gəl‐
mişik. Rusiyada azadəlik başlandıqda Qafqaziya millətlərinin, o cümlədən,
istiqlaliyyət arzusunda olan Dağıstan əhalisinin nail olduqları azadəliyə
məmnuniyyətlə baxırdıq. Bolşevik hərc‐mərcliyi başlandığı zaman Türkiyə
Hökuməti Qafqaziyaya müavinətdə bulunmağı [kömǝk etmǝyi] lazım
gördü. Bu vaxtda dağıstanlılar tərəfindən İstanbula bir heyət gəlib, imdad
göstərilməsini xahiş etdi. Buna binaən [ǝsasǝn], Qafqaziyada yaşayan din‐
daşlarımızın arzusunda olduqları azadəliyin bərpa edilməsinə müavinətdə
bulunmaq qəsdi ilə Qafqaziyaya əsgər göndərildi. Azadəlik üçün
müharibə etməkdən gözəl bir şey ola bilməz. Biz bura torpaq almaq qəsdi
ilə gəlməyib, Qafqaziya müsəlmanlarının azadlığını mühafizə etmək üçün
gəlmişik. Bizim Dağıstana varid olmağımız [gǝlmǝyimiz] haqqında yalan
şayiələr buraxanlara bu mənim cavabımdır.” 

Bu ziyafətdə olan Dağıstan alayının musiqi dəstəsi Yusif Ziya paşa
həzrətlərinin nitqi bitdikdə marş çalmışdır. Sonra ləzginka rəqsi və
nəğmələrlə ziyafət bitmişdir.

Türkçə savadlı, təcrübəli bir nəfər şəxs lazımdır ki, Varansovski
küçədə, nömrə 7, “Professional” yazı kabinəsində yazı işlərinə
məşğul olsun.  
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Elan
Hacı Mirabdulla və Hacı İsmayıl tərəfindən Birinci Qanlıtəpə

küçəsində vaqe 121 nömrəli evdə, vəfat edən müsəlmanlar üçün
kəfənlik ağ buraxılmaqdadır. Lazımı olanlar mərhumun adını və
sükunət etdiyi məhəlləsini və evinin nömrəsini göstərən və məhəllə
mollası və ruhanisi imza və möhürü ilə kağız təqdim etməlidir. Ağın
arşını 5 manat 20 qəpikdən hesab ediləcəkdir.    
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XƏZƏR MÜSTƏHLİKİN İTTİFAQI 
“KOOPERATSİYA” İDARƏSİ  

Bununla Bakı və ətrafındakı ümum müstəhlik [istehlak]
cəmiyyətlərinə elan edir ki, həmin təşrini‐saninin [noyabrın] 10‐
undakı mürəxəsslər [nümayǝndǝlǝr] iclasının qətnaməsi mövcibincə
[qǝtnamǝsinǝ ǝsasǝn], İttifaq üzvləri öhdələrində olduğu payi‐sər‐
mayəsinin [sǝrmayǝ payının] 8 faizini təşkil edən pay haqlarını İttifaq
xəzinəsinə verməyə məcburdurlar. 

Yenə həmin qərardad mövcibincə, İttifaq idarəsi cəmiyyətlərdən
rica edir ki, həmin təşrini‐saninin 12‐sinə kimi kəndi cəmiyyətlərinin
həman günədək mövcud olan sərmayələrin[in] siyahısını cəmiyyətin
idarəsi və hesabdarı tərəfindən təsdiq edildikdən sonra idarəyə
təqdim etsinlər. 

Bu siyahını və pay haqqını təşrini‐saninin 20‐sinə kimi vermǝyǝn
cəmiyyətlərə İttifaqın skladlarından [anbarlarından] ərzaq buraxıl‐
mayacaqdır.
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Doktor Ağahüseyn Kazımov 
Əmrazı‐daxiliyyəyə [daxili xəstəliklərə] mübtəla olanları qəbul edir

hər gün saat 5‐dən 7‐yə kimi. Parapet, Şəbi İbrahimovun evində, 3‐cü
mərtəbə. Telefon 27‐86. 
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O. A. Salmanın 
Diş kabinǝsi vǝ süni diş müalicǝxanası 

Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir, ağrısız çıxarır, doldurur, qızıl vǝ
kauçuk üzǝrindǝ süni dişlǝr qayırır vǝ qızıldan qapaqlar qayırır. 

Qǝbul edir hǝr gün saat 9‐dan 2‐yǝ kimi, 4‐dǝn 7‐yǝ kimi.
Naberejni caddǝdǝ Dombrovski pereulokda [döngǝdǝ] Mehdiyevin 7
nömrǝli evindǝ. Telefon nömrǝ 30‐02.
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Berlin Darülfünununun hǝkimi 
L. Melkumyans

Əmrazi‐tǝnasüliyyǝ [cinsi xǝstǝliklǝr] vǝ dǝri naxoşlarını qǝbul
edir. Qan damarlarına “606” vǝ “916” dǝvalarını istemal [tǝtbiq] edir.
Hǝr gün saat 2‐4‐ǝ kimi. 

Ünvan Birjevoy caddǝdǝ Malakan bağçası qarşısında hǝkim
Temirxanyanın müalicǝxanasında. Telefon nömrǝlǝri 29‐85 vǝ 32‐77. 
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Diş tǝbibǝsi Altmanın diş müalicǝxanası
Naxoşları qǝbul edir saat 8‐dǝn 1‐ǝ kimi, 4‐dǝn 7‐yǝ kimi, qadınları

1‐dǝn 3‐ǝ kimi. Dişlǝrǝ müalicǝ edir, doldurur, ağrısız çıxarır vǝ qızıl vǝ
kauçuk üzǝrindǝ süni dişlǝr qayırır. Hǝrbilǝrǝ, mǝktǝblilǝrǝ vǝ
çocuqlara külli faiz edilir. 

Ünvan: Şamaxinski caddǝdǝ ev nömrǝ 20. Aptek qarşısında.
Telefon 18‐73. 
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Hǝkim Arşak Ayrapetoviç Akopyans
Əsəbi və daxiliyyə naxoşluğuna mübtǝla olanları axşam saat 3‐dǝn

6‐ya kimi qǝbul etmǝyǝ başlamışdır. 
Ünvan: Balaxanski caddǝdǝ nömrǝ 10, İstanislavski caddǝnin

küncündǝn 3‐üncü ev. Telefon 55‐26. 
Saat 3‐ǝ kimi 32‐77 nömrǝli telefon ilǝ danışmaq mümkündür.

(16‐ncı xǝstǝxana). 
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Həkim S. L. Şklovskaya
Mamalıq və daxili ünas əmrazını [qadın xǝstǝliklǝrini] qəbul edir.

Naxoşlar qəbul   olunur: səhər saat 9‐dan birǝ və 5‐dən 7‐yə qədər.
Ünvan: Aziatski küçədə nömrə 153, Bolşoy Marskoy və Krasnovodski
küçələrin arasında. Telefon: 50‐67.

209       

Diş həkimi Melçarski  
Torqovaya soqaqda Muxtarovun xanəsində nömrə 15. Dişlərə

tədavi edir, doldurur, ağrısız ixrac edir. Gözəl altun və sairə dişlər emal
edir. Xəstələri qəbul edir: sübh saat 9‐2‐yǝdək.
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Arvad diş həkimi Z. A. Şexter xanım 
Dişlər ağrısız çıxarılır. Qızıl qapaq, qarma və hər növ qayırma dişlər.

Dişin yaxşı qayrılması təmin olunur. Kənardan gələnlər üçün iş tezliklə
görülür. Qiymətlər münasibdir. 

Qəbul olunur 9‐dan 2‐yə və axşam 4‐dən 7‐yə kimi. Vorontsovski
küçə, 14 nömrǝli evdə, paradnı qapıdan.
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Arvad diş həkimi Moiseyeva‐Levin
Olqinski caddədə ev nömrə 5, 3‐üncü mərtəbə, sağda. Telefon

nömrə 06‐23.
Dişlərə müalicə edir, çıxarır. Kauçuk və qızıl üzərində sabiq Berlin

şəhər müalicəxanasının müdiri nəzarəti altında süni dişlər qayırılır. 
Qəbul edir: səhər saat 9‐dan 1‐ə kimi; axşam saat 5‐dən 8‐ə kimi.
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Doktor Kamilǝ xanım İsmayılov 
Uşaq vǝ ǝmrazı‐daxiliyyǝsi [daxili xǝstǝliklǝri] olan naxoşları hǝr

gün sabah saat 10‐dan 2‐yǝdǝk vǝ axşam 4‐7 qǝbul edir.
Adres: Armyanski 16. Telefon 56‐89. 
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Doktor F. S. Şteyn
Naxoşları qǝbul edir sǝhǝr saat 9‐dan 12‐yǝdǝk, axşam saat 5‐dǝn

7‐yǝdǝk. 
Mariinski vǝ Tarqovı caddǝlǝrin küncündǝ Əşrǝfovun evi, “Jorj”

ǝksxanası. Telefon nömrǝ 54‐44. 
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Doktor Əliheydǝr Allahverdiyev 
Daxili naxoşları qǝbul edir sǝhǝr saat 8‐dǝn 10‐a kimi, axşam saat 4‐

dǝn 6‐ya kimi. İçǝri şǝhǝrdǝ bağın qarşısında Minaretski küçǝ, ev nömrǝ
1. Telefon nömrǝ 36‐91. Б. Минаретская ул., д. N 1.  Телеф. 36‐91.
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Doktor Rza bǝy Sultanov 
Paris Darülfünunundan 

Qǝbul edir daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbi xǝstǝlǝri hǝr gün saat 9‐1‐ǝdǝk, saat
4‐7‐yǝdǝk. Telefon 5‐30. Adres: Parapet, Kolyubakinski küçǝdǝ nömrǝ
39. “Azǝrbaycan” qǝzetǝ idarǝsinin yanında. 
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Mama‐feldşer M. K. Markoviç  
Hamilǝ vǝ azad olmuş qadınları qǝbul edir. 
Bǝdǝnǝ dǝrman vurur vǝ masaj edir. 
Hǝr gün saat 10‐dan 12‐yǝ kimi. Nijni Kladbişinski caddǝdǝ ev

nömrǝ 89. Telefon 34‐36. 
Burada hǝkim daxiliyyǝ vǝ ǝmrazı‐tǝnasüliyyǝ [cinsi xǝstǝliklǝr],

qadın vǝ cǝrrahiyyǝ naxoşları saat 3‐dǝn 5‐ǝ kimi qǝbul edir. 
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Teleqraf xǝbǝrlǝri
“...Vilhelmin və kronprinsin təxtisəltənətdən əl

çəkməsini...”: Söhbǝt II Vilhelmdǝn vǝ onun böyük
oğlu Fridrex Vilhelmdǝn gedir.

İmperator Karlın manifesti 
“...müqəddəs Macar ərazisi tamamiyyətini...”:

Mǝtnin orijinalında burada “Müqǝddǝs Macar tacının
torpaqlarının bütövlüyü”ndǝn söhbǝt gedir. XI ǝsrin
ǝvvǝllǝrindǝ Macarıstanı idarǝ edǝn Müqǝddǝs I
İştvana mǝxsus olan vǝ sonra Macarıstan krallarının
ǝnǝnǝvi tacına çevrilǝn “Müqǝddǝs Macar tacı”,
Macarıstan dövlǝtçiliyinin başlıca atributlarından bi-
ridir.

“…bütün xüsusi millətlər hakimiyyətinə...”:
Mǝtnin bu hissǝsi belǝ başa düşülmǝlidir: “bütün milli
dövlǝtlǝrin öz-özlǝrini müstǝqil idarǝ etmǝlǝri prinsip-
inǝ”.

Balforun nitqi haqqında bitǝrǝf mǝtbuat
“Felemenk mətbuatı Lansdaunun məktubu

münasibətilə İngiltərə mətbuatını sülh əleyhinə

qalxışdığı üçün tənqid edir.”: Britaniyanın keçmiş
Xarici İşlǝr naziri Lansdaunun “Sülh haqqında açıq
mǝktub”u 29 noyabr 1917-ci ildǝ “Deyli Teleqraf”
qǝzetindǝ nǝşr edildikdǝn sonra, ingilis mǝtbuatı
tǝrǝfindǝn tǝnqidǝ mǝruz qalmışdı. Lansdaun daha
ǝvvǝl dǝ müharibǝnin böyük itkilǝrǝ vǝ sivilizasi-
yanın mǝhvinǝ yol açacağını, bu müharibǝdǝ qǝti
qǝlǝbǝ qazanmağın mümkün olmayacağını deyǝrǝk,
“Status quo ante bellum”, yǝni “müharibǝdǝn ǝvvǝl-
ki vǝziyyǝtǝ qayıtmaq” şǝrti ilǝ sülh bağlanmasını
tǝklif etmişdi. Qǝzetdǝki mǝktubunda da Lansdaun
eyni fikri tǝkrar edǝrǝk, Almaniya ilǝ sülh sazişi
bağlamaq tǝrǝfdarı olduğunu bildirirdi. Britaniya
mǝtbuatı Lansdaunu şiddǝtlǝ tǝnqid etmişdi.
“Azǝrbaycan” qǝzetindǝki xǝbǝrdǝ Hollandiya
qǝzetlǝrinin, sülh tǝklif edǝn Lansdauna hücum
edǝn Britaniya mǝtbuatını “sülhǝ qarşı olmaqda”
günahlandırdıqları deyilir.  

“«H.» qəzetəsi deyir ki:: “Alqemeen Handelsblat”
qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.

Müxtǝlif xǝbǝrlǝr
“Rusiyada bolşevizim tədhişi əleyhinə birləşmiş

mədəni məmləkətlərdən, Cəmahiri-Müttəhidə, öz
mürəxxəsləri vasitəsilə, bolşevizm əleyhinə təcili
mübarizə açmaq tərəfdarı olduqlarını isticvabda
bulunmuşdur.”: Bir az qarışıq olan vǝ çǝtin anlaşılan
bu cümlǝ belǝ başa düşülmǝlidir: “Amerika Birlǝşmiş
Ştatları öz nümayǝndǝlǝri vasitǝsilǝ, Rusiyadakı bolşe-
vizm terroru ǝleyhindǝ birlǝşmiş mǝdǝni ölkǝlǝrdǝn,
bolşevizmlǝ tǝcili olaraq mübarizǝ aparmaq tǝrǝfdarı
olub-olmadıqlarını soruşmuşdur.”

Azǝrbaycan Parlamanı dǝvǝti münasibǝtilǝ
“X. İ.”: Bu imza Xǝlil İbrahimǝ mǝxsusdur.

“Türk Ocağı”
“Bu günlərdə millətimiz və yurdumuz hər

zamankından çox səyǝ və ǝmǝlǝ möhtacdır.”: Qǝzetdǝ
“ǝmǝlǝ” yerinǝ “elmǝ” yazılmışdır.

“Cavad”: Bu imza Əhmǝd Cavada mǝxsusdur.

Türk duyğuları
“25.10.334”: Burada il, rumi tarixlǝ göstǝrilmişdir

(1334-cu il). Miladi tarixlǝ 25 oktyabr 1918-ci ilǝ
uyğundur.

Rǝsulzadǝ Mǝhǝmmǝd Əmin bǝyin nitqi 
“Eyni zamanda da “Sovet”[in] ümumi intixabla...”:

“Sovet” yerinǝ qǝzetdǝ sǝhvǝn “Müsavat” getmişdir.
“Azǝrbaycan” qǝzetinin 16 noyabr 1918-ci il tarixli
41-ci nömrǝsindǝ bu barǝdǝ düzǝliş verilmişdir.

“O zaman vaqe olan bu təhdidlərə qarşı, gərək
“Sovet” iclasında...”: “Sovet” yerinǝ qǝzetdǝ sǝhvǝn
“Müsavat” getmişdir. “Azǝrbaycan” qǝzetinin 16
noyabr 1918-ci il tarixli 41-ci nömrǝsindǝ bu barǝdǝ
düzǝliş verilmişdir.

“...şu doğma torpaqlarımız üzərində qan
yalaşdıq...”: “Qan yalaşdıq” yerinǝ qǝzetdǝ sǝhvǝn
“qayalaşdıq” getmişdir. “Azǝrbaycan” qǝzetinin 16

noyabr 1918-ci il tarixli 41-ci nömrǝsindǝ bu barǝdǝ
düzǝliş verilmişdir.

Hǝrdǝnbir
“Fələyin bir belə dövrü olacaqmış, nə bilim? /

Saralıb baği-gülüstan solacaqmış, nə bilim?”: Bu beyt

Azǝrbaycan şairi Hǝsǝnǝli xan Qaradağiyǝ mǝxsusdur.

“Bir naxoş”: Bu imza Mǝmmǝdǝli Sǝfǝrova mǝx-

susdur.

Xǝzǝr Müstǝhlikin İttifaqı 
“Kooperatsiya” İdarǝsi

Burada söhbǝt “Kooperatsiya” Xǝzǝryanı İstehlak

Cǝmiyyǝtlǝri İttifaqından [Прикаспийский Союз

потребительских обществ "Кооперация"] gedir.

O. A. Salmanın…
Bu elan qǝzetdǝ yarımçıq çıxmışdır.

Müdirlər: 
Ceyhun bəy Hacıbəyli
Şəfi bəy Rüstəmbəyli 
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